
14

تایید مدیرمسئولتایید سردبیرامضای دبیر سرویسساعت پایان ویراستاریساعت پایان صفحه‌آراییساعت شروع صفحه‌آرایی

 زن‏ها در سمت 
روشن زندگی ایستاده‏اند

 گفت‏وگو با مصطفی مستور 
درباره روایت‏های او از لایه‏های پنهان رنج  و مقاومت زنان

خبرسازان

 بازداشت علی صبوری
 و عوامل برنامه »نصف شب« 
شناخته‏شــده  چهــره  و  کمدیــن  صبــوری،  علــی 
فضای‌مجازی، همراه با هفت‌نفر از عوامل برنامه »نصف 
شــب«، بازداشــت و برای آنها پرونده قضایی تشــکیل 
شــد. بازداشــت به‏دســتور مقام‏های قضایی و با هدف 
مقابلــه با تولید و انتشــار محتوای مغایر بــا ارزش‏های 
اخلاقــی و اجتماعــی در فضــای مجازی اعلام شــده 
اســت. برنامه »نصف شــب« که چندماه پیش در کانال 
یوتیوب صبوری راه‏اندازی شده بود، قالب گفت‏وگو‏محور 
داشت. طبق گزارش مرکز رسانه قوه‌قضائیه، این برنامه 
شامل شوخی‏ها و بحث‏هایی با لحن غیررسمی بود که 
»مرزهــای اخلاقی و عفت عمومــی« را نقض می‏کرد. 
بازداشــت براســاس ماده ۶۳۸ قانون مجازات اسلامی 
و مقــررات مرتبط با فضای‌مجازی انجام شــده  اســت. 
براســاس اعلام رسانه‏ها، برخی عوامل فنی برنامه پس 
از صدور کیفرخواســت با قــرار وثیقه آزاد شــده‏اند، اما 
علی صبوری و چند نفر از عوامل کلیدی، همچنان در 

بازداشت هستند تا تحقیقات تکمیلی انجام شود. 

انتقاد بن‏هانیه از 
پخش‏کنندگان آمریکایی

کوثر بن‏هانیه، کارگردان تونسی فیلم »صدای هند رجب«، 
در مصاحبه‏ای گفته که بیشترین حمایت را از تماشاگران 
و بینندگان عادی دریافت کرده است. این فیلم که بر پایه 
صدای واقعی دختر پنج‏ســاله فلسطینی ساخته شده و 
روایت لحظات گرفتارشدن او در خودروی هدف‏گرفته‏شده 
توســط ارتش اســرائیل را ثبت می‏کند، از جشنوار‌ه‌ها‏ی 
زیادی جایزه گرفته اســت. بن‏هانیه که برای نمایش فیلم 
خود در افتتاحیه جشنواره دوحه در قطر حضور داشته، به 
رسانه‏ها گفته تمام پخش‏کنندگان بزرگ آمریکایی از خرید 
فیلم خودداری کرده‏اند و فیلم او به‏صورت محدود در آمریکا 
اکران شده است. او با تاکید بر اینکه صدای فلسطینی‏ها 
کمتر شنیده می‏شــود، گفته: »هدف فیلم شنیده‌شدن 
صدای فلسطینیان است. صداهای فلسطینی خاموش 
می‏شوند. می‏خواستم تماشــاگر فقط گریه نکند؛ عمل 
کند. همه ما شهروندیم و می‏توانیم تغییری ایجاد کنیم.« 
او ابراز امیدواری کرده که فیلم‌اش بتواند فراتر از یک تجربه 
احساســی، مخاطبان را به اقدام و مطالبه عدالت ســوق 
دهد. صدای هند رجب، نماینده تونس در اسکار است.

 جنجال‌آفرینی
 اقتباس سینمایی »بیگانه« 

کاترین کامو، دختــر آلبر کامو و وارث ادبی او، نســبت 
به اقتباس جدید فرانســوا اوزون، کارگردان فرانســوی 
از رمــان »بیگانه« انتقاد کرده اســت. او معتقد اســت، 
کارگردان فیلــم در بخش پایانی از متــن اصلی فاصله 
گرفته و تحت‌تأثیر اصلاحات سیاسی قرار گرفته است. 
محور اصلی نقد او برجسته‏کردن نقش جمیله، خواهر 
مرد عرب کشته‏شده است؛ شخصیتی‌که در رمان کامو 
هیچ‏گاه نام یا حضور مســتقلی ندارد. در نسخه اوزون، 
آخرین نمای فیلــم جمیله را بر مزار برادرش با ســنگ 
قبری که نام »موسا حمدانی« روی آن نوشته‌شده نشان 
می‏دهد. صحنه‏ای‌که به باور کاترین، با روح اثر در تناقض 
اســت. کاترین کامو گفته، تصــور اوزون ایــن بخش را 
متناسب با سلیقه تماشاگران و فروش بیشتر، تغییر داده 
است. واکنش کاترین کامو، بار دیگر توجه رسانه‏ها را به 
چالش‏های اقتباس آثار کلاسیک و محافظت از اصالت 
متن اصلی، جلب کرده و بحث‏های مربوط به استعمار، 

هویت و سکوت روایت در »بیگانه« را زنده کرده است.

فــرهنـــگ
CULTURE

مصطفی مســتور یکی از نویســندگان برجســته معاصر 
اســت که داستان‏نویسی را از سال ۱۳۶۹ شروع کرد و با 
انتشــار کتاب »روی ماه خداوند را ببوس« به محبوبیت 
رســید. رمانــی سرشــار از تأملات فلســفی کــه 108 بار 
چاپ شــده و این حجــم از اســتقبال خود نویســنده را 
هم شــگفت‏زده کرده اســت. هرچنــد مســتور  به گفته 
خــودش هیچ‏گاه برای پســند بازار و مخاطب داســتان 
ننوشــته اســت، اما آثارش همواره پرفروش می‏شوند. 
آخرین رمان او، »معســومیت«، با تیــراژ چهارهزارتایی 
آن در چــاپ اول به‏ســرعت بــه فــروش رســید و حــالا 
»ســمت روشــن زندگی«، جدیدترین اثــر او که مهرماه 
امسال منتشــر شــد و در کمتر از دو ماه به چاپ ششم 
رسیده اســت، نمونه‏هایی از این اســتقبال هستند. راز 
ایــن محبوبیت در نثر روان، ســاده، ظریــف و همه‏فهم 
اوســت کــه بخش‏ وســیعی از جامعــه‏ی کتاب‏خــوان را 
برای درک دنیای شــخصیت‏های داســتان‏های مستور 
با خود همــراه می‏کند. شــخصیت‏پردازی‏های دقیق و 
هوشمندانه مستور در ایجاد همذات‏پنداری مخاطبان 
بــا داســتان‏های او بی‏تاثیر نیســت. این نویســنده در 
آخریــن اثر خود، برخلاف بســیاری از آثــارش که مردها 
شخصیت‏های اصلی داســتان‏هایش بودند، بر دنیای 
زنان و مســائل آن‏ها متمرکز شــده تا بــا انتقال صدای 
آن‏ها، توجــه خوانندگانش را به انــدوه و رنج‏های زنان 
جامعه‏ای که در آن زیست می‏کند، جلب کند. مستور در 
گفت‏وگویی که پیش‌رو داریــد، از مهم‏ترین تجربه‏های 
نویســندگی خود می‏گوید؛ تجربه‏ای‌که او را وارد جهان 
پیچیده، عمیق، دردناک و پررمزوراز زنان کرد. »ســمت 
روشن زندگی« برای مســتور تنها یک پروژه ادبی نبوده؛ 
ســفری اســت به لایه‏های پنهــان رنج و مقاومــت زنانی 
کــه بســیاری از واقعیت‏هــای زیســته آن‏هــا در تاریکی 
مانده اســت. او در این گفت‏‏وگو از مواجهه نزدیک خود 
بــا تجربه‏هــای دردنــاک زنــان، چالش‏های نوشــتن و 

مشکلات انتشار کتاب صحبت می‏کند.

Ó  ًدر آثار قبلی شــما شــخصیت‏های محــوری عمدتا‌
مرد هســتند، اما در »ســمت روشــن زندگی« بر زنان، 
دغدغه‏ها و محدودیت‏های آن‏ها متمرکز شده‏اید؛ چه 
تجربه شخصی، فکری یا دغدغه تازه‏ای موجب شد که 
مسیر روایتگری شما از زاویه نگاه مردانه به‌سمت فهم 

و بازنمایی زیست زنانه تغییر کند؟ 
مســئله زنان پیش از نوشــتن »سمت روشــن زندگی« هم 
بــرای من مهم بوده و همیشــه درباره زنــان با رویکردهای 
مختلف نوشته‏ام. هدفم از نوشتن داستان زنانی که در این 
کتاب مطرح شده‏اند، این بود تا این شخصیت‏ها به‌شکل 
ایجابی یا ســلبی الهام‏بخش ســایر زنان باشــند. دوست 
داشــتم وقتی یک‌زن داستان‏های »سمت روشن زندگی« 
را می‏خواند، تصمیم زن داســتان یا او را ترغیب کند که در 
موقعیت مشــابه، همان انتخاب را انجام دهد یا به‌شــکلی 
سلبی مســیر شــخصیت زن داســتان را به‌دلیل انتخاب 

نادرست‌اش، دنبال نکند.
Ó  جــدای از دغدغه فکری، چقــدر تحولات اجتماعی‌

ســال‏های اخیر در پرداختن به مســائل زنان تاثیرگذار 
بوده است؟ 

بلــه. تاثیرگذاره بــوده، اما ایــن کتاب محصــول انتظارات 
جامعه نیســت. تمایل دیگــران به یک موضــوع، انگیزه‏ی 
مرا نمی‏ســازد. من زندگــی می‏کنم و تجربه‏های زیســته، 
تفکرات و طبعاً اتفاقات پیرامونم، بر نگاهم تاثیر می‏گذارند 
و به‌شــکل طبیعی در کارهایم دیده می‏شوند. رویدادهای 
دهه اخیر قطعاً در نوشتن »سمت روشن زندگی« تاثیرگذار 
بوده، حتی اگر من به‌شکل آگاهانه این کار را نکرده باشم. 
بارها گفته‏ام که زنان در جامعه ما نســبت به مردها موقعیت 
دراماتیک بیشــتری دارند. در داســتان هم زمانی موقعیت 
دراماتیک شکل می‏گیرد که چیزی از مدار خارج شود و یک 
گسست اتفاق بیفتد. شخصیت‏های داستانی هم زمانی‌که 
در تنگنــا و فشــار قــرار می‏گیرند، دراماتیک می‏شــوند. از 
نظــر مــن، زن‏هــا در جامعه ما همیشــه در یــک موقعیت 
گسســت قرار داشــته‏اند. آن‏ها می‏دانند چه می‏خواهند، 
اما نمی‏توانند به آن برسند. نیروهای برانگیزاننده‏ای که در 
ذهن، روح، احســاس و دل آن‏هاســت، همواره می‏خواهد 
آن‏هــا را به حرکت وادارد، اما نیروهای بازدارنده مانع از این 
حرکت می‏‏شــود و آن‏ها را به یک نقطه گسیختگی ذهنی، 
روحی و  فکری می‏رســاند. به‌همین‌دلیل زن‏ها همیشه در 
موقعیت دراماتیک قــرار دارند. موقعیتی‌کــه هم می‏تواند 
آن‏ها را موضوع داســتان کنــد، هم به‏عنوان نویســنده به 
آن‏ها قدرت بیشتری بدهد. شــاید به‌همین‌دلیل است که 
نویســندگان زن ما در ســال‏های پس از انقلاب، نسبت به 

نویسندگان مرد، آثار قوی‏تری نوشته‏اند.
بلــه، رویدادهــای اجتماعی دهه گذشــته به‌شــدت بر من 
تاثیرگذار بوده و وقتی با یک موضوع و مسئله درگیر هستی، 
آن تجربه به‌شکلی ناخودآگاه و طبیعی در نوشته‏ات عینیت 
پیدا می‏کند. این اتفاقی بود که به‌نظرم برای نوشتن »سمت 
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